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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2887/2000 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 18ης ∆εκεµβρίου 2000

σχετικά µε την αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ
ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 95,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (2),

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της
Συνθήκης,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 23ης
και 24ης Μαρτίου 2000 στη Λισσαβόνα, σηµειώνεται ότι
για να µπορέσει η Ευρώπη να εκµεταλλευθεί πλήρως το
δυναµικό ανάπτυξης και δηµιουργίας θέσεων εργασίας που
διαθέτει η ψηφιακή και βασισµένη στη γνώση οικονοµία, οι
επιχειρήσεις και οι πολίτες πρέπει να διαθέτουν πρόσβαση
σε φθηνή, παγκόσµιoυ επιπέδου υποδοµή επικοινωνιών και
σε ευρύ φάσµα υπηρεσιών. Τα κράτη µέλη, από κοινού µε
την Επιτροπή, καλούνται να εργαστούν ώστε να τονώσουν
τον ανταγωνισµό στον τοµέα των δικτύων τοπικής πρό-
σβασης πριν από το τέλος του 2000 ώστε να εισαγάγουν
χωριστή χρέωση του τοπικού βρόχου(αδεσµοποίητη πρό-
σβαση), µε σκοπό να συµβάλουν στην ουσιαστική µείωση
των δαπανών χρήσης του ∆ιαδικτύου. Το Ευρωπαϊκό Συµ-
βούλιο της Feira της 20ής Ιουνίου 2000 ενέκρινε το σχέδιο
δράσης που προτάθηκε για την ηλεκτρονική Ευρώπη, στο
οποίο η αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο προ-
σδιορίζεται ως βραχυπρόθεσµη προτεραιότητα.

(2) Η αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο θα πρέπει να
συµπληρώσει τις υφιστάµενες στην κοινοτική νοµοθεσία δια-
τάξεις που εξασφαλίζουν την καθολική υπηρεσία και την
οικονοµικώς προσιτή πρόσβαση για όλους τους πολίτες,
αυξάνοντας την ανταγωνιστικότητα, εξασφαλίζοντας οικονο-
µική αποτελεσµατικότητα και προσπορίζοντας µέγιστο όφε-
λος στους χρήστες.

(3) Ο «τοπικός βρόχος» είναι το φυσικό κύκλωµα στρεπτού
ζεύγους µεταλλικών καλωδίων στο σταθερό δίκτυο δηµό-
σιας τηλεφωνίας που συνδέει το σηµείο τερµατισµού του

δικτύου στις εγκαταστάσεις του πελάτη µε τον κύριο κατα-
νεµητή ή συναφή εγκατάσταση του φορέα εκµετάλλευσης.
Όπως αναφέρεται στην πέµπτη έκθεση της Επιτροπής για
την εφαρµογή της δέσµης ρυθµίσεων στις τηλεπικοινωνίες,
το δίκτυο τοπικής πρόσβασης παραµένει ένα από τα λιγό-
τερο ανταγωνιστικά τµήµατα της απελευθερωµένης αγοράς
τηλεπικοινωνιών. Οι νεοεισερχόµενοι δεν διαθέτουν εκτετα-
µένες εναλλακτικές υποδοµές δικτύου και δεν είναι σε θέση,
µε παραδοσιακές τεχνολογίες, να φτάσουν το επίπεδο των
οικονοµιών κλίµακας και την εµβέλεια των φορέων εκµετάλ-
λευσης που έχουν ορισθεί ως κατέχοντες σηµαντική ισχύ
στην αγορά του σταθερού δικτύου δηµόσιας τηλεφωνίας. Η
κατάσταση αυτή οφείλεται στο γεγονός ότι οι εν λόγω
φορείς εκµετάλλευσης ανέπτυξαν τις τοπικές µεταλλικές
υποδοµές τους πρόσβασης εντός µεγάλων χρονικών διαστη-
µάτων, προστατευόµενοι από αποκλειστικά δικαιώµατα, ήταν
δε σε θέση να χρηµατοδοτούν το επενδυτικό κόστος µέσω
µονοπωλιακών µισθωµάτων.

(4) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο ψήφισµά του της 13ης
Ιουνίου 2000 σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής για
την ανασκόπηση των επικοινωνιών του 1999, υπογραµµίζει
τη σηµασία του να δοθεί στον τοµέα η δυνατότητα να
αναπτύξει υποδοµές για την προώθηση της ανάπτυξης των
ηλεκτρονικών επικοινωνιών και του ηλεκτρονικού εµπορίου
καθώς και τη σηµασία της ρύθµισης του τοµέα κατά τρόπο
που να υποστηρίζει την εν λόγω ανάπτυξη. Παρατηρεί ότι η
αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο αφορά σήµερα
κυρίως την υποδοµή των µεταλλικών αγωγών φορέων µε
δεσπόζουσα θέση στην αγορά και ότι η επένδυση σε εναλλα-
κτικές υποδοµές πρέπει να παρέχει τη δυνατότητα διασφά-
λισης ενός λογικού συντελεστή απόδοσης ο οποίος θα µπο-
ρούσε να διευκολύνει την επέκταση των εν λόγω υποδοµών
σε περιοχές όπου η διείσδυσή τους παραµένει σε χαµηλά
επίπεδα.

(5) Η παροχή νέων βρόχων µε οπτικές ίνες υψηλής χωρητικότη-
τας απευθείας σε µείζονες χρήστες αποτελεί ειδική αγορά
που αναπτύσσεται υπό ανταγωνιστικές συνθήκες µε νέες
επενδύσεις. Ως εκ τούτου, ο παρών κανονισµός αφορά την
πρόσβαση σε µεταλλικούς τοπικούς βρόχους, µε την επιφύ-
λαξη εθνικών υποχρεώσεων για άλλους τύπους πρόσβασης
σε τοπικές υποδοµές.

(1) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 19 Οκτωβρίου 2000 (δεν δηµοσιεύθηκε
ακόµα στην Επίσηµη Εφηµερίδα).

(2) Γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 26ης Οκτωβρίου 2000 (δεν
δηµοσιεύθηκε ακόµα στην Επίσηµη Εφηµερίδα) και απόφαση του
Συµβουλίου της 5ης ∆εκεµβρίου 2000.



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων30.12.2000 L 336/5

(6) ∆εν θα ήταν οικονοµικά βιώσιµο για τους νεοεισερχόµενους
να δηµιουργήσουν εκ νέου υποδοµή πρόσβασης τοπικού
βρόχου µεταλλικών αγωγών, αντίστοιχη µε αυτή του επίση-
µου φορέα εκµετάλλευσης στο σύνολό της και µέσα σε
εύλογο χρονικό διάστηµα. Οι εναλλακτικές υποδοµές, όπως
η καλωδιακή τηλεόραση, οι δορυφόροι, οι ασύρµατοι τοπι-
κοί βρόχοι γενικά δεν προσφέρουν, προς το παρόν, την ίδια
λειτουργικότητα ή τη γενικευµένη παρουσία των δικτύων
του επίσηµου φορέα εκµετάλλευσης, παρότι οι συνθήκες
στα κράτη µέλη ενδέχεται να διαφέρουν.

(7) Η αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο επιτρέπει
στους νεοεισερχοµένους να ανταγωνιστούν τους κοινοποιη-
µένους φορείς εκµετάλλευσης παρέχοντας υπηρεσίες µετά-
δοσης δεδοµένων υψηλής ταχύτητας για συνεχή πρόσβαση
στο ∆ιαδίκτυο και για εφαρµογές πολυµέσων µέσω της
τεχνολογίας ψηφιακής γραµµής συνδροµητή (DSL), καθώς
και υπηρεσίες φωνητικής τηλεφωνίας. Η υποβολή λογικού
αιτήµατος για αδεσµοποίητη πρόσβαση υποδηλώνει ότι η
πρόσβαση είναι αναγκαία για την παροχή των υπηρεσιών
του δικαιούχου και ότι η άρνησή του θα εµπόδιζε, θα
περιόριζε ή θα στρέβλωνε τον ανταγωνισµό σε αυτόν τον
τοµέα.

(8) Ο παρών κανονισµός επιβάλλει την αδεσµοποίητη πρόσβαση
στους τοπικούς βρόχους µεταλλικών αγωγών µόνο για τους
κοινοποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης δικτύου που έχουν
οριστεί από τις οικείες εθνικές κανονιστικές αρχές ως διαθέ-
τοντες σηµαντική ισχύ στην αγορά των εξοπλισµών των
σταθερών δικτύων της δηµόσιας τηλεφωνίας σύµφωνα µε τις
σχετικές κοινοτικές διατάξεις (στο εξής αναφέρονται ως
«κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης»). Τα κράτη µέλη
έχουν ήδη κοινοποιήσει τα ονόµατα των φορέων σταθερών
δηµόσιων τηλεπικοινωνιακών δικτύων οι οποίοι έχουν σηµα-
ντική ισχύ στην αγορά δυνάµει του µέρους 1 του παραρτή-
µατος Ι της οδηγίας 97/33/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου, της 30ής Ιουνίου 1997, για τη
διασύνδεση στο χώρο των τηλεπικοινωνιών προκειµένου να
διασφαλιστεί καθολική υπηρεσία και διαλειτουργικότητα, µε
εφαρµογή των αρχών παροχής ανοικτού δικτύου (ΟΝΡ) (1)
και της οδηγίας 98/10/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συµβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 1998, για την
εφαρµογή της παροχής ανοικτού δικτύου (ΟΝΡ) στη
φωνητική τηλεφωνία και για την καθολική υπηρεσία για τις
τηλεπικοινωνίες σε ανταγωνιστικό περιβάλλον (2).

(9) Ένας κοινοποιηµένος φορέας εκµετάλλευσης δεν µπορεί να
υποχρεώνεται να παρέχει τύπους πρόσβασης τους οποίες
δεν είναι σε θέση να προσφέρει, στην περίπτωση, για παρά-
δειγµα, που η ικανοποίηση ενός αιτήµατος συνεπάγεται
παραβίαση των νόµιµων δικαιωµάτων ανεξάρτητου τρίτου
µέρους. Η υποχρέωση για την παροχή αδεσµοποίητης πρό-
σβασης στον τοπικό βρόχο δεν συνεπάγεται ότι οι κοινο-
ποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης πρέπει να εγκαθιστούν
εντελώς νέα τοπική υποδοµή δικτύου ειδικώς προκειµένου
να ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις δικαιούχων.

(10) Μολονότι η εµπορική διαπραγµάτευση είναι η προτιµητέα
µέθοδος για την επίτευξη συµφωνίας σε τεχνικά θέµατα και
θέµατα τιµολόγησης για την πρόσβαση στον τοπικό βρόχο,
η πείρα δείχνει ότι στις περισσότερες περιπτώσεις η κανονι-
στική παρέµβαση είναι αναγκαία λόγω της διαφοράς στη
διαπραγµατευτική ισχύ µεταξύ του νεοεισερχόµενου και του

κοινοποιηµένου φορέα εκµετάλλευσης, καθώς και της
έλλειψης άλλων εναλλακτικών λύσεων. Υπό ορισµένες
συνθήκες, η εθνική κανονιστική αρχή µπορεί, σύµφωνα µε
το κοινοτικό δίκαιο, να παρεµβαίνει, µε δική της πρωτοβου-
λία, προκειµένου να διασφαλίζεται ο δίκαιος ανταγωνισµός,
η οικονοµική αποτελεσµατικότητα και το µέγιστο όφελος
για τους τελικούς χρήστες. Παράλειψη του κοινοποιηµένου
φορέα να ανταποκριθεί στις δεδοµένες προθεσµίες θα πρέπει
να παρέχει στο δικαιούχο το δικαίωµα να λάβει αποζηµίωση.

(11) Οι κανόνες κοστολόγησης και τιµολόγησης για τον τοπικό
βρόχο και συναφείς εγκαταστάσεις θα πρέπει να είναι διαφα-
νείς, άνευ διακρίσεων και αντικειµενικοί, προκειµένου να
διασφαλίζεται η δίκαιη αντιµετώπιση. Οι κανόνες τιµο-
λόγησης θα πρέπει να εξασφαλίζουν ότι ο φορέας παροχής
του τοπικού βρόχου είναι σε θέση να καλύπτει το αντί-
στοιχο κόστος του και να έχει επιπλέον µια εύλογη απόδοση
ώστε να εξασφαλίζεται η µακροπρόθεσµη ανάπτυξη και ανα-
βάθµιση της τοπικής υποδοµής πρόσβασης. Οι κανόνες
τιµολόγησης για τους τοπικούς βρόχους θα πρέπει να ενι-
σχύουν τον δίκαιο και βιώσιµο ανταγωνισµό λαµβάνοντας
υπόψη την ανάγκη επενδύσεων σε εναλλακτικές υποδοµές,
και να εξασφαλίζουν ότι δεν υπάρχουν στρεβλώσεις του
ανταγωνισµού, ιδίως δε ότι δεν υπάρχει οποιαδήποτε
συµπίεση των περιθωρίων µεταξύ των τιµών χονδρικών και
λιανικών υπηρεσιών του κοινοποιηµένου φορέα εκµετάλ-
λευσης. Σηµαντική θεωρείται, σχετικά, η διαβούλευση µε τις
αρµόδιες για τον ανταγωνισµό αρχές.

(12) Οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης θα πρέπει να παρέ-
χουν σε τρίτους πληροφορίες και αδεσµοποίητη πρόσβαση
µε τους ίδιους όρους και µε την ίδια ποιότητα που το
πράττουν προκειµένου για τις δικές τους υπηρεσίες ή τις
συνδεδεµένες µε αυτούς εταιρείες. Για το σκοπό αυτό, η
δηµοσίευση, από τον κοινοποιηµένο φορέα, κατάλληλης
προσφοράς αναφοράς για αδεσµοποίητη πρόσβαση στον
τοπικό βρόχο, εντός µικρού χρονικού διαστήµατος και κατά
προτίµηση στο ∆ιαδίκτυο, και υπό τον εποπτικό έλεγχο της
εθνικής κανονιστικής αρχής, θα συνέβαλλε στη δηµιουργία
διαφανών και άνευ διακρίσεων συνθηκών αγοράς.

(13) Η Επιτροπή, µε τη σύσταση 2000/417/ΕΚ της 25ης Μαΐου
2000 σχετικά µε την αποδεσµοποιηµένη πρόσβαση στον
τοπικό βρόχο: ανταγωνιστική παροχή πλήρους φάσµατος
υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών, συµπεριλαµβανο-
µένων ευρυζωνικών πολυµεσικών υπηρεσιών και Internet
υψηλής ταχύτητας (3) και την ανακοίνωση της 26ης Απρι-
λίου 2000 (4), θέσπισε λεπτοµερείς κατευθυντήριες γραµµές
για την παροχή συνδροµής προς τις εθνικές κανονιστικές
αρχές ώστε να ρυθµίζουν δίκαια τις διάφορες µορφές αδε-
σµοποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο.

(14) Σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας όπως διατυπώνε-
ται στο άρθρο 5 της συνθήκης, ο στόχος της δηµιουργίας
εναρµονισµένου πλαισίου για την αδεσµοποίητη πρόσβαση
στον τοπικό βρόχο, το οποίο θα αποσκοπεί στην ανταγωνι-
στική παροχή φθηνής, παγκόσµιου επιπέδου υποδοµής επι-
κοινωνιών και ενός ευρέος φάσµατος υπηρεσιών για όλες τις
επιχειρήσεις και τους πολίτες της Κοινότητας, δεν µπορεί να
επιτευχθεί µε ασφαλή, εναρµονισµένο και έγκαιρο τρόπο
από τα κράτη µέλη και, εποµένως, µπορεί να επιτευχθεί
καλύτερα σε κοινοτικό επίπεδο. Σύµφωνα µε την αρχή της
αναλογικότητας όπως διατυπώνεται στο εν λόγω άρθρο,

(1) ΕΕ L 199 της 26.7.1997, σ. 32· οδηγία όπως τροποποιήθηκε από την
οδηγία 98/61/ΕΚ (ΕΕ L 268 της 3.10.1998, σ. 37). (3) ΕΕ L 156 της 29.6.2000, σ. 44.

(2) ΕΕ L 101 της 1.4.1998, σ. 24. (4) ΕΕ C 272 της 23.9.2000, σ. 55.
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οι διατάξεις του παρόντος κανονισµού δεν υπερβαίνουν τα
αναγκαία όρια για την επίτευξη αυτού του στόχου. Θεσπίζο-
νται µε την επιφύλαξη των εθνικών διατάξεων που είναι
σύµφωνες µε το κοινοτικό δίκαιο και οι οποίες ορίζουν
λεπτοµερέστερα µέτρα, τα οποία αφορούν, παραδείγµατος
χάριν, την πλασµατική συνεγκατάσταση.

(15) Ο παρών κανονισµός συµπληρώνει το κανονιστικό πλαίσιο
για τις τηλεπικοινωνίες και ειδικότερα τις οδηγίες 97/33/ΕΚ
και 98/10/ΕΚ. Το νέο κανονιστικό πλαίσιο για τις ηλεκτρο-
νικές επικοινωνίες θα πρέπει να περιλαµβάνει κατάλληλες
διατάξεις για την αντικατάσταση του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Σκοπός και πεδίο εφαρµογής

1. Ο παρών κανονισµός σκοπό έχει να εντείνει τον ανταγωνισµό
και να τονώσει την τεχνολογική καινοτοµία στην αγορά της τοπικής
πρόσβασης, µέσω της θέσπισης εναρµονισµένων όρων για την αδε-
σµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο, ώστε να ενισχυθεί η
ανταγωνιστική παροχή ευρέος φάσµατος υπηρεσιών ηλεκτρονικών
επικοινωνιών.

2. Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται στην αδεσµοποίητη πρό-
σβαση στους τοπικούς βρόχους και στις συναφείς εγκαταστάσεις
των κοινοποιηµένων φορέων εκµετάλλευσης όπως ορίζονται στο
άρθρο 2 σηµείο α).

3. Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη των
υποχρεώσεων των κοινοποιηµένων φορέων εκµετάλλευσης να συµ-
µορφώνονται µε την αρχή της αποφυγής των διακρίσεων κατά τη
χρήση του σταθερού δηµόσιου τηλεφωνικού δικτύου, έτσι ώστε να
παρέχουν πρόσβαση υψηλής ταχύτητας και υπηρεσίες µετάδοσης
σε τρίτους υπό τους ίδιους όρους που ισχύουν για τις δικές τους
υπηρεσίες ή τις συνδεδεµένες µε αυτούς εταιρείες, σύµφωνα µε τις
κοινοτικές διατάξεις.

4. Ο παρών κανονισµός δεν θίγει τα δικαιώµατα των κρατών
µελών να διατηρούν ή να θεσπίζουν µέτρα, σύµφωνα µε το κοινο-
τικό δίκαιο, τα οποία περιλαµβάνουν λεπτοµερέστερες διατάξεις
από εκείνες του παρόντος κανονισµού ή/και βρίσκονται εκτός του
πεδίου εφαρµογής του παρόντος κανονισµού όσον αφορά, µεταξύ
άλλων, άλλα είδη πρόσβασης σε τοπικές υποδοµές.

Άρθρο 2

Ορισµοί

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού νοούνται ως:

α) «κοινοποιηµένος φορέας εκµετάλλευσης»: φορείς σταθερών
δηµόσιων τηλεφωνικών δικτύων οι οποίοι έχουν ορισθεί από
την εθνική κανονιστική αρχή ως έχοντες σηµαντική ισχύ στην
αγορά παροχής σταθερών δηµόσιων τηλεφωνικών δικτύων και
υπηρεσιών βάσει του µέρους 1 του παραρτήµατος Ι της οδη-
γίας 97/33/ΕΚ ή της οδηγίας 98/10/ΕΚ,

β) «δικαιούχος»: τρίτο µέρος το οποίο έχει λάβει δεόντως άδεια
σύµφωνα µε την οδηγία 97/13/ΕΚ (1) ή έχει το δικαίωµα να
παρέχει υπηρεσίες επικοινωνιών δυνάµει της εθνικής νοµοθε-
σίας και είναι επιλέξιµο για αδεσµοποίητη πρόσβαση σε τοπικό
βρόχο,

γ) «τοπικός βρόχος»: το φυσικό κύκλωµα στρεπτού ζεύγους
µεταλλικών καλωδίων που συνδέει το σηµείο τερµατισµού του
δικτύου στις εγκαταστάσεις του συνδροµητή µε τον κεντρικό
κατανεµητή ή µε αντίστοιχη εγκατάσταση στο σταθερό δηµό-
σιο τηλεφωνικό δίκτυο,

δ) «τοπικός υπο-βρόχος»: ο µερικός τοπικός βρόχος που συνδέει
το σηµείο τερµατισµού του δικτύου στις εγκαταστάσεις του
συνδροµητή µε σηµείο συγκέντρωσης ή προσδιορισµένο ενδιά-
µεσο σηµείο πρόσβασης στο σταθερό δηµόσιο τηλεφωνικό
δίκτυο,

ε) «αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο»: η πλήρως αδε-
σµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο και η κοινή (µεριζό-
µενη) πρόσβαση στον τοπικό βρόχο. Η πρόσβαση αυτή δεν
συνεπάγεται αλλαγές στο καθεστώς ιδιοκτησίας του τοπικού
βρόχου,

στ) «πλήρως αδεσµοποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο»: η
παροχή σε δικαιούχο πρόσβασης στον τοπικό βρόχο ή στον
τοπικό υπο-βρόχο του κοινοποιηµένου φορέα εκµετάλλευσης,
η οποία επιτρέπει χρήση του πλήρους φάσµατος συχνοτήτων
του στρεπτού ζεύγους µεταλλικών καλωδίων,

ζ) «κοινή (µεριζόµενη) πρόσβαση στον τοπικό βρόχο»: η παροχή
σε δικαιούχο πρόσβασης στον τοπικό βρόχο ή στον τοπικό
υπο-βρόχο του κοινοποιηµένου φορέα εκµετάλλευσης, η οποία
επιτρέπει χρήση της µη φωνητικής περιοχής του φάσµατος
συχνοτήτων του στρεπτού ζεύγους µεταλλικών καλωδίων. Ο
τοπικός βρόχος συνεχίζει να χρησιµοποιείται από τον κοινο-
ποιηµένο φορέα εκµετάλλευσης για να παρέχει στον τελικό
χρήστη τηλεφωνική υπηρεσία,

η) «συνεγκατάσταση»: η παροχή του φυσικού χώρου και των τε-
χνικών εγκαταστάσεων που είναι απαραίτητες για την µε
εύλογο τρόπο τοποθέτηση και σύνδεση του σχετικού εξοπλι-
σµού ενός δικαιούχου, όπως αναφέρεται στο τµήµα Β του
παραρτήµατος.

θ) «συναφείς εγκαταστάσεις»: οι εγκαταστάσεις που συνδέονται µε
την παροχή αδεσµοποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο,
ιδίως δε η συνεγκατάσταση, τα καλώδια σύνδεσης και τα
σχετικά πληροφορικά συστήµατα, στα οποία ένας δικαιούχος
πρέπει να έχει υποχρεωτικά πρόσβαση προκειµένου να παρέχει
υπηρεσίες υπό συνθήκες δίκαιου ανταγωνισµού.

Άρθρο 3

Παροχή αδεσµοποίητης πρόσβασης

1. Οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης δηµοσιεύουν από
τις 31 ∆εκεµβρίου 2000, και τηρούν ενήµερη, προσφορά αναφο-
ράς για αδεσµοποίητη πρόσβαση στους τοπικούς τους βρόχους και
στις συναφείς εγκαταστάσεις, στην οποία περιλαµβάνονται τουλάχι-
στον τα στοιχεία του παραρτήµατος. Η προσφορά είναι επαρκώς
αδεσµοποίητη, ώστε ο δικαιούχος να µην πρέπει να πληρώνει για
στοιχεία ή εγκαταστάσεις του δικτύου που δεν χρειάζονται για την
παροχή των υπηρεσιών του, και περιέχει περιγραφή των στοιχείων
της προσφοράς, των σχετικών όρων και προϋποθέσεων και των
επιβαρύνσεων.

(1) Οδηγία 97/13/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου,
της 10ης Απριλίου 1997, σχετικά µε κοινό πλαίσιο γενικών και ειδικών
αδειών στον τοµέα των τηλεπικοινωνιακών υπηρεσιών. (ΕΕ L 117 της
7.5.1997, σ. 15).
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2. Από τις 31 ∆εκεµβρίου 2000, οι κοινοποιηµένοι φορείς
εκµετάλλευσης ικανοποιούν, υπό διαφανείς, δίκαιους και ισότιµους
όρους, τις εύλογες αιτήσεις των δικαιούχων για αδεσµοποίητη
πρόσβαση στους τοπικούς τους βρόχους και στις συναφείς εγκατα-
στάσεις. Οι αιτήσεις απορρίπτονται µόνον βάσει αντικειµενικών
κριτηρίων σχετικών µε το τεχνικώς εφικτό ή την ανάγκη διατήρησης
της ακεραιότητας του δικτύου. Σε περίπτωση άρνησης της πρό-
σβασης, το θιγόµενο µέρος δύναται να παραπέµπει την υπόθεση
στη διαδικασία επίλυσης διαφορών που αναφέρεται στο άρθρο 4
παράγραφος 5. Οι κοινοποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης θέτουν
στη διάθεση των δικαιούχων εγκαταστάσεις ισοδύναµες µε εκείνες
που παρέχουν για τις δικές τους υπηρεσίες ή τις συνδεδεµένες µε
αυτούς εταιρίες, µε τους ίδιους όρους και τα ίδια χρονικά πλαίσια.

3. Με την επιφύλαξη του άρθρου 4 παράγραφος 4, οι κοινο-
ποιηµένοι φορείς εκµετάλλευσης χρεώνουν την αδεσµοποίητη πρό-
σβαση στον τοπικό βρόχο και στις συναφείς εγκαταστάσεις, µε
βάση το κόστος.

Άρθρο 4

Εποπτεία από την εθνική κανονιστική αρχή

1. Η εθνική κανονιστική αρχή µεριµνά ώστε η τιµολόγηση της
αδεσµοποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο να ευνοεί την
ύπαρξη δίκαιων και βιώσιµων συνθηκών ανταγωνισµού.

2. Η εθνική κανονιστική αρχή διαθέτει την εξουσία:

α) να επιβάλλει αλλαγές στην προσφορά αναφοράς για αδεσµο-
ποίητη πρόσβαση στον τοπικό βρόχο και για συναφείς εγκατα-
στάσεις, συµπεριλαµβανοµένων των τιµών, όπου αυτές οι αλλα-
γές δικαιολογούνται και

β) να απαιτεί από τους κοινοποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης την
παροχή πληροφοριών σχετικών µε την εφαρµογή του παρόντος
κανονισµού.

3. Η εθνική κανονιστική αρχή δύναται να παρεµβαίνει µε δική
της πρωτοβουλία, όπου συντρέχει λόγος, προκειµένου να διασφαλί-
σει την αποφυγή διακρίσεων, τον ισότιµο ανταγωνισµό, την οικονο-
µική αποτελεσµατικότητα και το µέγιστο όφελος για τους χρήστες.

4. Όταν η εθνική κανονιστική αρχή κρίνει ότι η αγορά τοπικής
πρόσβασης είναι επαρκώς ανταγωνιστική, απαλλάσσει τους κοινο-
ποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης από την υποχρέωση που προ-
βλέπεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 περί καθορισµού των τιµών
µε βάση το κόστος.

5. Οι διαφορές µεταξύ επιχειρήσεων σχετικά µε ζητήµατα που
περιλαµβάνονται στον παρόντα κανονισµό επιλύονται µέσω των
εθνικών διαδικασιών επίλυσης διαφορών που θεσπίζονται σύµφωνα
µε την οδηγία 97/33/ΕΚ, και αντιµετωπίζονται κατά τρόπο άµεσο,
δίκαιο και διαφανή.

Άρθρο 5

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα µετά τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 18 ∆εκεµβρίου 2000.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Η Πρόεδρος

N. FONTAINE

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

D. VOYNET
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ελάχιστος κατάλογος στοιχείων που πρέπει να περιλαµβάνονται σε προσφορά αναφοράς για αδεσµοποίητη πρόσβαση
στον τοπικό βρόχο, η οποία πρέπει να δηµοσιεύεται από τους κοινοποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης

Α. Όροι αδεσµοποίητης πρόσβασης στον τοπικό βρόχο

1. Στοιχεία δικτύου στο οποίο παρέχεται η πρόσβαση που καλύπτει ειδικότερα τα ακόλουθα στοιχεία:

α) πρόσβαση σε τοπικούς βρόχους,

β) πρόσβαση στη µη φωνητική περιοχή του φάσµατος συχνοτήτων ενός τοπικού βρόχου, στην περίπτωση κοινής
(µεριζόµενης) πρόσβασης στον τοπικό βρόχο.

2. Πληροφορίες που αφορούν τις θέσεις των τοποθεσιών (sites) φυσικής πρόσβασης (1), την ύπαρξη τοπικών βρόχων σε
συγκεκριµένα σηµεία του δικτύου πρόσβασης.

3. Τεχνικοί όροι που αφορούν την πρόσβαση και τη χρήση των τοπικών βρόχων, συµπεριλαµβανοµένων των τεχνικών
χαρακτηριστικών του στρεπτού ζεύγους συρµάτων στον τοπικό βρόχο.

4. ∆ιαδικασίες παραγγελιών και εφοδιασµού, περιορισµοί χρήσης.

Β. Υπηρεσ ίες συνεγκατάστασης

1. Πληροφορίες σχετικά µε τις τοποθεσίες (sites) του κοινοποιηµένου φορέα εκµετάλλευσης (1),

2. ∆υνατότητες συνεγκατάστασης στις τοποθεσίες που αναφέρονται στο σηµείο 1 (περιλαµβανοµένης της φυσικής συνεγκα-
τάστασης και, ενδεχοµένως, της εξ αποστάσεως και της πλασµατικής συνεγκατάστασης),

3. Χαρακτηριστικά εξοπλισµού: περιορισµοί, εφόσον υπάρχουν, στον εξοπλισµό που µπορεί να συνεγκατασταθεί,

4. Θέµατα ασφάλειας: µέτρα που θεσπίζονται από τους κοινοποιηµένους φορείς εκµετάλλευσης για την ασφάλεια των χώρων
τους,

5. Συνθήκες πρόσβασης για το προσωπικό ανταγωνιστικών φορέων εκµετάλλευσης,

6. Πρότυπα ασφάλειας,

7. Κανόνες για τη διάθεση χώρου στις περιπτώσεις που ο χώρος συνεγκατάστασης είναι περιορισµένος,

8. Όροι για την επιθεώρηση, από τους δικαιούχους, των χώρων στους οποίους διατίθεται φυσική συνεγκατάσταση ή των
τοποθεσιών (sites) όπου η συνεγκατάσταση δεν έχει γίνει δεκτή λόγω έλλειψης χωρητικότητας.

Γ. Συστήµατα πληροφοριών

Όροι πρόσβασης στα συστήµατα υποστήριξης λειτουργιών, στα συστήµατα πληροφοριών ή στις βάσεις δεδοµένων του
κοινοποιηµένου φορέα εκµετάλλευσης για προπαραγγελία, εφοδιασµό, παραγγελία, αιτήσεις συντήρησης και επισκευής και
τιµολόγηση.

∆. Όροι παροχής

1. Προθεσµία ανταπόκρισης στις αιτήσεις παροχής υπηρεσιών και εγκαταστάσεων συµφωνίες επιπέδου υπηρεσιών, επι-
διόρθωση σφαλµάτων, διαδικασίες αποκατάστασης του κανονικού επιπέδου υπηρεσιών και παράµετροι ποιότητας υπηρε-
σιών,

2. Τυποποιηµένοι όροι συµβάσεως περιλαµβανοµένης, όπου συντρέχει λόγος, αποζηµίωσης παρεχόµενης σε περίπτωση
αδυναµίας ανταπόκρισης στις προβλεπόµενες προθεσµίες,

3. Τιµές ή τρόποι τιµολόγησης για κάθε ανωτέρω χαρακτηριστικό, λειτουργία και εγκατάσταση.

(1) Η διάθεση των πληροφοριών αυτών δύναται να περιορισθεί µόνο στα ενδιαφερόµενα µέρη για λόγους δηµοσίας ασφαλείας.


